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CHEVILLE S10
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VIS 4,5 X 40 TR
706003000103
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VIS TIREFOND
6 x 50 TH
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CHEVILLE 8
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PLAQUE 273
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RÉGLAGE TIROIR / Adjustment drawer / Auszugseinstellung

Réglage latéral (      1,5 mm)
Side adjustment (     1,5 mm)
Seitenverstellung (    1,5 mm)

Réglage en hauteur (max.    2 mm)
Height adjustment (max.     2 mm)
Höhenverstellung (max.     2 mm)

Réglage inclinaison (max. + 4 mm)
Tilt angle adjustment of front (max. + 4 mm)
Neigungsverstellung der Front (max. + 4 mm)

DÉMONTAGE DU TIROIR / Removing drawer / Aushangen

MONTAGE DU TIROIR / Insert drawer / Montage des Schubfaches

10-31-2842

Cette entreprise

a fait certifier sa

chaîne de contrôle.

pefc-france.org

Repérez ce dont vous avez besoin
Extract the parts you need
Entnehmen sie die benötigten teile
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Évacuation
Evacuation
Abfluss

Arrivées d'eau
Arrivals of water
Wasserleitung
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FIXATION MURALE - Wall fixing - Wandbefestigung

La fourniture des vis et chevilles n’engage pas DECOTEC, la bonne tenue du produit par le choix du 
matériel de fixation adapté à la nature du mur est de la seule responsabilité de l’installateur. Les sachets 
de quincaillerie fournis sont standards, certains composants ne sont donc pas utiles.

Die Lieferung der zur Installation notwendigen Schrauben und Dübel unterliegt nicht der 
Verantwortung der Firma Decotec. Die korrekte Auswahl der Befestigungselemente, abhängig vom 
Zustand und Tragkraft der Wand,  wird durch den Installateur getroffen und fällt unter seine 
Verantwortung. Das im Lieferumfang enthaltene Montagezubehör ist eine Standardausführung. Es ist 
daher möglich, dass nicht alle Teile Verwendung finden.

The provision of screws and wall plugs does not render DECOTEC responsible for the stability of the 
installation. The choice of suitable fixings adapted to the nature of the wall on which the unit will be 
hung is the sole responsibility of the installer. There is a standard fixing kit for Decotec units. Therefore 
there will be some surplus items.

600 : A = 470 mm
800 : A = 670 mm
1000 : A = 870 mm

Sol- floor - boden
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POSE DES ÉQUERRES AU MUR
Wall brakets installation
Anbrigen der wandhalterungen

POSE DU MEUBLE / Furniture installation  / Anbringen des Möbelstück

5
RACCORDEMENT / Fitting instructions  / Anschluss für Abfluss

MISE À NIVEAU  DU MEUBLE / Setting furniture / Ausrichten des Möbelstück auf lot

IMPÉRATIF

Meuble avec traverse arrière
(traverse = renfort sur l'arrière du caisson qui vient se plaquer au mur).
Unit with rear support crossbar
Möbel mit Querträger (Querträger = Verstrebung auf der Möbelrückseite
welche zur Befestigung an der Wand dient).

Non fourni
Not supplied
Nicht geliefert


